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THE SEMICIRCLE AND THE FLOWING BOWL
PRESENT
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SHNES AND ENTERTAINMENT FHOM TRE TWENTIES

Producer : Richard Levitt



Ihr zuverldssiger Lieferant fir
samtliche Marken alkcholfreier Getranke

Obstsafte
Fruchtsafte

Mineralwasser
Stissgetridanke
Theo Rietschi AG, Basel

Telefon 50 55 33

Import-Biere von Weltruf

Carlsberg Kopenhagen Hofbrduhaus Minchen

Hackerbrdu Minchen Konigbier Duisburg

welitere Biere auf Apnfrage

Auslandische Biere AG, Basel
ledefon 20 95 35

GORDON PIPE BAND BASEL

We are looking for new members.
Anyone who is interested (active or
passive) please contact Mr. Faller.

Sekretariat
Leuis A. Faller
Austragse 32

4051 Basel
081/22 28 50




ABOUT TONIGHT'S SHOW

Sandcastles, deckchairs, donkey-rides, fish-and-chips,
whelks and cockles, Any More for the "Skylark'? formidable
landladies flanked by aspidistras, peppermint-rock-with-the-
name-right-through, illuminations, What The Butler Saw,
saucy postcards — where else would you find all these
things together but at the English seaside? Cheap at the
price, teo. In the 'twenties and 'thirties, between the
two world wars, your hard-earned, soup-plate-sized pennies
were really worth something: Southend, for example,
operated with the slogan "If we'd had another sixpence we
could have stayed another day". And then the pier, that
peculiarly British institution - a world of its own,
suspended between sea and sky, with perhaps an electric
rajlway taking you to the fairyland of pierrot shows and
amusements at its far end.

Our Boys and Girls have brought the sea to you in Basle,
and lay it, in a manner of speaking, at your feet.
Come On In - It's Tovely!
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THE ENGLISH SPEAKING CLUB BASEL L MERS

is an INTERNATIONAL SOCIAL CLUB for people of all
nationalities who wish to speak the English Tanguage

has approximately 180 members from 30 different countries

has its own premises consisting of a discotheque, games
room and bar (with beers, wines and soft drinks at very
reasonable prices)

meets twice weekly (Tuesday 8-12 p.m. and Saturday
8-1 p.m.)

regularly organizes other activities, such as car rallies,
barbecues, wine-tasting outings, visit to beer festivals,
ski weekends, special parties etc., etc.

is a club in the true sense of the word - non-profit-
making with an elected committee

ENGLISH SPEAKING CLUB
Ryffstrasse 31, 4056 Basel, Telephon 44 33 80
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Beside the Seaside

Sur le Plage
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Molly Arnold
Peter Degen
Anne Hill
Brian Kellett
Bruno Mazzotti
Tony Obrist
Christine Simpson

At the Filano

Associate Musical

\h_‘,/ﬁg__,dh_aﬂu_\__

Grayson Richards

PART T

Liz Baur

Molly Arnold
Margaret Hug
Brian Kellett
Bruno Mazzotti

Ted Ford

Alan Norris
Ted Ford
Bryan Stone

Kate Rudolf

INTERVAL

The Company

Liz Baur Bob Billington
Marianne Ford Ted Ford
Ron Hill Margaret Hug

Roger Kleiber
Peter Nixon

Diane Lang
Alan Norris
Kate Rudolf

Bryan Stone Diana Zuger

Tim Doughty

Directorn Bryan Stane
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PART II

Tea for Two

Silvery Moon
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The Stage

Business Manager

Stage Manager and Scenery
Costumes

Praoperties

Front of House
Advertising

Publicity and Programme Notes
Malke-up

Tony Obrist

Bob Billington
Peter Degen
Bruno Mazzottl
Graysen Richards

Alan Norris

Bryan Stone
Kate Rudolf
Bob Billington

Liz Baur

Ren Hill

Peter Nixon
Lynn Mazzotti
Shirley Burgy
Pauline Haffter
Joan Kuster
Ruedi Kuster
Roger Kleiber
Teny Obrist

Elizabeth Seiler



"There's sand in the porridge and sand in the bed,
And if this is pleasure, we'd rather be dead."
(Noel Coward, "The English Lido")

The above quotation suggests that the French are right
when they say the English take their pleasures sadly -
even at the seaside. But at least the Semicircle, the
Flowing Bowl and (we like to think) the English Institute
take a brighter view of things British. So if it's
tuition or a translation you need, come to us and you'll
be in the swim.

THE ENGLISH INSTITUTE

Tution D.Q.Stephenson MBE Trahslation:
Malzgasse 25, Basle Phore 23 32 32

up to
date

with P

Coiffure Lang, Bruderholzstrasse 62, Telefon 3585 45



ex Basel twice a week
with BRITISH

ATRWAYS

SPECIAL CHRISTMASFLIGHTS :

Basel-Heathrow

24,120 = 128,12,80
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al.12.8g or return in Japuary
good reductions for children

Zurich—Gatwick
19.12.80 =

2.1.8L from Er. 340L0==
with London Air Tours

Just call yvour London specialists:

s Tel. 061-508450
: . . SN St.Jakob-Strasse 61
GruppenReisen AG 4052 Basel

R.C. ANDREAE LTD, 4144 Arlesheim

Exelusive Importers and Distributers in

switzerland For
ROMNTREE MACKINTOSH LTD, York
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